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Foreword

What prompted this study was the question of where is the power of God in today’s Churches. John 14:12 Sure we have large churches but the works of today’s church pale in comparison to this verse. (Some critiques believe that John 14:12 was written to the apostles.  I don’t understand how “He that believeth on me” can be translated to mean the apostles but if you take a look at the next 3 verses John 14:13-15 you realize that this is just not so.  Compare with James 4:3.) The question is since we are saved and believe in him why do we not have this power?  

The goal of this article is to shed some light on some major doctrinal errors of the Independent Baptist movement, which I believe is contributing in part to this lack of power.  This is not to say that all Independent Baptist Churches have all of the problems outlined here, or that all Bible colleges educate in the manners described here.  However these issues are prevalent enough to say that most Independent Baptist Churches have at least one or two of these issues.

My ultimate goal is to find a preacher who is willing to license me to preach in spite of these doctrinal differences. Allowing me to establish a church where doctrine is established from strong sound Biblically pure principles.

The source for my information comes from visiting many Independent Baptist churches, speaking with many ex-Independent Baptist Preachers, and from my experiences as being an Independent Baptist. Information I have obtained from other sources is footnoted with the location of the article. Appendix A contains a copy of all materials incase they are no longer available on the web.

Greek & Hebrew 

Independent Baptist preachers claim that the KJV is the only Bible for the English speaking and thus our final authority. Then turn around and use Greek and Hebrew to clarify text in sermons and private studies. There are many dangers with this practice.

First it creates confusion 1Co 14:33. If the congregation is to believe that the KJV is Gods Word over other translation and the preacher uses Greek and Hebrew to clarify text, the congregation is now led to believe that the Greek and Hebrew are the final authority and not the KJV. It creates the impression that you cannot fully understand Gods word unless you go back to the “original language”.

Use of Greek and Hebrew leads to errors. Many Preachers use Greek to explain this popular verse. 

Mt 16:18 And I say also unto thee, That thou art Peter, and upon this rock I will build my church; and the gates of hell shall not prevail against it.

They then teach in the Greek it says, “thou art petros, and upon this petra I will build my church”. They continue to say that petros means little rock and petra means big rock. This is incorrect as petros and petra are the same Greek word. The word for little rock is lithos (This is where we get the word lithography) not petros. God Promised to Preserve his word in Mt 5:18 not the translation tools. Bible colleges educate their student body with the knowledge of the Greek and Hebrew alphabets and show them how to use the Strong’s numbering systems and interlinearies. Then students based on their rudimentary education in Greek in Hebrew think they are more qualified to translate the Greek and Hebrew then the KJV translators
. 

The only tools needed to understanding the King James Bible are the Noah Webster dictionary, and sentences diagramming. Most of the time when people go to the “original language” the same point can be made with these tools. After all if the original intent of Gods word is not preserved in the English language then the KJV is no better then the NKJV or NIV. The KJV translators were very careful about every word that they chose. If there was any doubt about the English word being the best fit they put the only other possible words in the notes. Going back to the “original language” is the same thing as saying that the KJV translators were either incompetent or not as skilled in the Greek and Hebrew as the average Bible college student. Not to mention the fact that the Strong’s concordance does not tell you what text the lexicon is based from. All this concordance says about the manuscripts is “as they exist in the three most important forms known to British and American readers and scholars, namely, the partly Hebrew and partly Greek original text, and the “Authorized” and “Revised” English Versions.”  As far as the reader knows it could be from a text other then the Textus Receptus.  It is also well known that the Strong’s definitions are neither authoritative nor exhaustive. 

Preachers use Greek and Hebrew to add strength to weak stands (such as standards). Since the average person in the congregation has little or no knowledge of the Greek and Hebrew the preacher can justify strong stands on weak verses by claiming that the original intent is still obvious in the “original language”. If a verse has to be tweaked by going to a foreign language to apply to a message the interpretation that is being sought after is not there. It is always better to not teach something that has weak support in order to hold to the truth then to teach something that sounds like truth with weak verses and risk lying from the pulpit Mt 12:36.
False Teachings

There are many “standards” that are deemed to be a necessity of a good Christian walk. When these standards are criticized they are often supported by statements like, “God draws his line here so we draw our line a little farther back so when we do transgress we haven’t broken Gods law.” or “I don’t think God will say you should have done more of this while you were here on earth”. Churches teach that it is never right to do wrong to do right, but somehow its ok to lie to the congregation to get them to do what the preacher believes is right.

There are many problems with how standards are being taught in churches today. It creates a Pharisaical attitude among many believers. This attitude is obvious by just visiting many of these churches. I have seen people run to wash their hands after shaking hands with teens that looked like punks. Female visitors are looked down on and snickered at because they wear pants. Visitors who are not dressed “appropriately” are openly ridiculed in front of the church and made examples of. 

The point of this is not to say that standards are wrong. Every Christian needs to have standards. The problem is when we place Mans laws above Gods. Acts 10:34 God does not favor one Christian over another because they live to a strict code of standards. When we place our laws above God’s we run the risk of falling into the same trap of the Pharisee’s knowing the letter of the laws but not knowing the spirit of the law. Being freed from the law Gal 5:18 why are we so quick to put our selves back under the law
Church Attendance

It is often taught that you need to be in church every Sunday unless you are on your deathbed. Women are frowned upon if they are not back in church within a few weeks of delivering a child. Lev 12:1-6. God must have had a good reason when telling Jewish moms to stay out of church for 40 to 80 days after delivering a child. I have seen preachers tell people on bed rest to come to church, as they were needed for the service. Then turn around and thank God for giving us doctors and to provide them with wisdom to return people to health. Tell people to come to church even though they are sick then watch, as the whole church gets sick, and infect visitors.

The priorities for life as taught in Bible College are God, family, church, and then self. But when a husband stays home from church to help the wife with sick children, or when a spouse stays home to help a sick spouse they are reprimanded for missing services.  However if a man is put in a situation where he has to decide between loosing his Job and staying home to take care of a sick wife, and chooses work he is considered to be an unfit husband. Independent Baptist Pastors have even instructed people that if a wife desires a physical relationship in the morning, which would make the man late enough to work where he would lose his job, his duty is to stay with his wife.  This is putting family above work. Preachers commonly say, “If this was your job you would go to work instead of staying home with your wife, as you would be fired. Doesn’t God deserve more respect then your Job?” This is putting church and job above family.

Using basic hermeneutics we can obviously see that Heb 10:25 in combination with Gal 5:18 would not result in stricter laws. It is interesting how Old Testament laws are overlooked and ignored because they are an inconvenience to modern teachings.

Alcohol

It is often taught that in the New Testament days they did not have the technology to make wine
 and thus could not tell the difference between grape juice and wine. It turns out that creating wine is as simple as placing a bottle of grape juice in a windowsill for 1 month. This will produce an alcoholic beverage equivalent to a cheap bottle of wine from a liquor store
.

  Jesus was given vinegar on the cross. Vinegar is fermented wine
. How did Noah and Lot get drunk on grape juice?  The danger of these doctrinal statements is that they are obstinate lies and assume that the listener is either uneducated or not going to verify the facts. If the people being taught these doctrinal statements have any knowledge of history or chemistry they will know these statements are false. An unsaved person will be placed in a position to ask them selves “If the preacher is lying to me about alcohol, how do I know he is not lying about salvation?”  The fact of the matter is that Jesus turned water into wine, and not just any wine but the best wine. It is common knowledge in the wine industry that the term best wine means most alcohol content. 

The sin with alcohol is not drinking a glass with dinner it is the sin of gluttony. But preaching against a glass of alcohol seems to be more acceptable then preaching against getting stuffed at “Baptist Buffets” and holiday banquets.

1Ti 5:23 Timothy (a pastor) was told by to quit drinking water and to drink a little wine. Using the hermeneutic of harmony of scriptures to support doctrine. Obviously Prov 31:4 does not apply to Christians or Paul was telling Timothy to sin. 1Tim 3:3 doesn’t mean that pastors cant drink either it just means they cannot be drawn to be gluttonous with it. Why else would Paul tell timothy to drink wine? Also Jesus was known to drink wine Luke 7:34. In Gen 14:18 Melchizedek Gave wine to Abram. There are 208 verses in the Bible that deal with the word wine, 159 of which are not in a negative context. In 83 of these verses wine is used to signify blessing, provision, or taken away to as part of judgment.

 Another misconception is that a glass of grape juice has all of the benefits of drinking a glass of wine with a meal. This is not quite so it’s not just drinking any grape juice but it is only in purple grape juice. However Grape juice does not have all of the benefits of drinking one glass of wine with each meal
.

Contemporary music

Current hymns sung in church are in fact contemporary. Music performed by the New Testament church was either chants or in the traditional Jewish style. The “Old Fashioned Hymns” that are sung today were actually written much latter in history. Credit for the old fashioned hymns should go to the Catholic Church, as they are responsible for the development of our modern day music. 

There is a study that is thrown around a lot stating that mice who were subjected to rock music ate each other while mice that listened to classical thrived and that plants that had rock music played at them shriveled up and died while classical music made them flourish. First of all it wasn’t rock music but voodoo drumming
. The reason the plants that heard classical thrived was not because of the music style or beat, but actually had to do with how God built Nature. The culprit was the classical music had a lot of notes in a specific range. Turns out that these notes were the same frequency of bird’s songs. To say that people behave badly or shrivel up and die because they listen to music that does not imitate a bird’s song, or that the human psyche is not more advanced then that of an egg or a plant is ridiculous.

The argument that syncopated music causes the heart to fail is also inaccurate. If this were true drummers would die from heart complications at a rate greater then the rest of the population. (Having played drums for 10 years, I can assure you this is not true.) Also All music is syncopated with the heart at one time or another. Hitting a single note on the piano is going to be syncopated with the heartbeat of at least half of the congregation at any given time.

Christian rock may not be appropriate for the church service. However calling it a sin because it is syncopated to the heartbeat and contemporary is a week stand. As that would mean singing our “old fashioned” hymns is also a sin as they are in fact syncopated and contemporary. A better approach to justifying the old fashioned hymns for church services is by examining the mood that the music sets. For example some of Mozart’s music has been proven to raise IQ by 10 points and improve memory retention. Some hymns inspire the listener to be introspective. This would create the ideal mind set prior to a sermon.

Tearing down contemporary Christian music is easy to do and Satan certainly has his way with the industry. However I was saved by listening to a Christian rock group. Some of these groups see millions saved per year. This is not saying that all of these so called Christian groups are good, but there are a few good ones out there. Efforts would be better spent educating people on how to figure out what a good group is. Luke 9:50. Who are we to tear them down? Its ok to say I wouldn’t do it that way, but the Bible also tells us to tend to our own beam. 

Pants on women

The Bible says that Women should not wear that which pertains to man. The Bible does not specifically say what pertains to man. The ancient Greeks wore tunics
. What made a man’s tunic different from a woman’s tunic was the length. The 6th century B.C. Egyptians wore loincloth and kilts. Again the women’s clothing was longer then the men’s. Ex 28:42-43. Breeches were priestly garb and were not part of the daily clothing and were used for service inside the temple. As such trousers were worn under the clothing and would not be visible. Wearing breeches was considered barbaric by most cultures until the middle of the 1st century, which allowed people to ride horseback comfortably. When the Jews fled from Egypt they would have left with the clothing of Egyptians. 

Deu 22:5 addresses several issues that were rampant at the time. The Egyptians, Assyrians, and other nations practiced cross-dressing as part of their worship to their gods. Transvestitism was rampantly practiced by the world at that time
. 1Tim 2:9 Also it would not have been modest for women to wear the shorter clothing of men. Historically men’s and women’s clothing was very similar (For the Jews and the rest of the world) the only differences being that women’s clothing was traditionally longer and more decorative

The sins that Deu 22:5 is addressing is immodesty, and cross-dressing.

Rapture Timing

It is ludicrous to put into a doctrinal statement the timing of the rapture. The Bible does not clearly state when the rapture will happen. To draw lines in the sand where the Bible does not define a line is asking for trouble. Acts 1:7. In fact Jesus said no man knows the day or the hour. Then proceeded to instruct the disciples to go out and witness “unto the uttermost part of the earth”. Why then are churches putting statements that in all likelihood are going to be a lie into doctrinal statements.

The Bible gives a clear picture about the damage that this practice causes. 2Pe 3:4. How can they scoff unless they are led to believe that the rapture didn’t happen when it should have?  2Th 2:3 Millions of misled Christians would certainly depart from the faith if they thought all hope of rapture was lost.

The churches should be preaching that there are many views of when the rapture will happen and explain that they are just views no one knows the timing.

Family

For some reason the Independent Baptist Churches have decided to split up the family. Separate Sunday Schools for the women, men, boys, girls, wives, husbands, etc. Separate Sunday morning, Sunday evening, and Wednesday services for children and adults. Women’s conference, men’s conference, ladies day out, men’s prayer breakfast, and the list goes on. People get married to spend time with each other not to be separated. The church should be drawing families together instead of pulling them apart. 

Children need to learn how to sit and behave in church. Deu 4:9-10 God gave the responsibility of instructing and educating to the parents. As the ultimate responsibility is on the parent the parent should be with the children and be aware of what the children are being taught in church. The Bible is infallible while preachers, teachers, and parents are not. Biblically it is both parents’ responsibility to instruct, and educate the children; teach them to read the word, and have fellowship with God. 1Th 5:21. The parents need to instruct the children to prove all teachings with the word and not to follow every wind of doctrine. Eph 4:14
Neither Independent or Fundamental

The church was no longer Independent as soon as the first Bible College was formed. The churches have been slowly loosing power to the colleges ever since. Today a recent graduate from some of the major Bible colleges has to sign a paper saying they will surrender their diploma if they stray from the doctrines of the college. This is done in order to protect the name of the college, but who is the pastor accountable to now, God or the college?  Many pastors require preachers to sign a similar document stating that if the preacher sways from the doctrines of the church that he will surrender his license. Who is head of the new church the pastor or the sending church?  

Likewise the church was no longer fundamental when they started placing the laws of man and private interpretation above God’s word. In order to be viewed as conservative and fundamental preachers are fighting among each other to be the most fundamental. Today’s Independent Baptist Churches are proud of the fact that they are redefining the meaning of fundamental. What we are doing is departing from fundamentalism and running to extremism. Gods perfect law is being replaced by mans laws. Open, closed, close, communion determines fellowship above of salvation. Standards determine Christian character instead of prayer life. People are turning to them selves and fighting to be more extreme in standards so they will be recognized as good Christians instead of turning towards God.

Conclusion

The preaching of lies is perverting our views of sin. The pew sitter is faced with questions like “If drinking wine is a sin for me, however it is acceptable for Jesus then sin must not be that bad”, “If the preacher is lying to me about dress standards, and contemporary music, how can I trust him on living a holy life”. 1Ti 3:15 We have turned the pillar and ground of the truth into a platform for lies and personal agendas. 

The preaching of standards as “meat” is turning the church membership into Pharisees that live life by being bound to the law. Gal 5:18. Our walk with God is measured by the length of a man’s hair or a woman’s dress. Gal 5:18 accurately describes what is happening to our church members. 1Co 11:14 is taught as the meat of the word. After 9/11 “we got what we deserved”, was preached as meat. What ever happened to Mt 5:44. Where were the churches praying for the salvation of those responsible, or the families of the victims?  Acts 4:37 Where are those that sacrificially give to serve the brethren?    1Cor 13:1, Jude 1:22

I believe that the Independent Baptist Church needs to refocus and become uncompromising on God’s standards and strive to preach the utmost truth. With an unwavering commitments to saving souls, uniting families, being compassionate, and charitable. Measure Christian character by close fellowship with the Lord and not by outward hollow acts.

Appendix

My Plea for the Old Sword 

Dr. Ian R.K. Paisley 

The translators of the English Authorised Version (KJV) of the Holy Bible are pre-eminent in their saintliness and scholarship, the providential way they were so singularly brought together, and the dedication with which they undertook and gloriously completed their mammoth task.

It was on the second day of the Hampton Court conference, January 16th, 1604, that Dr Reynolds, president of Corpus Christi College, Oxford, a moderate Puritan, raised the matter.

This Dr Reynolds, by the way, was party to a most curious episode. He had been an ardent Roman Catholic, and he had a brother who was an equally ardent Protestant. They argued with each other so earnestly that each convinced the other; the Roman Catholic became a Protestant, and the Protestant became a Roman Catholic.

As James hated what he termed the "republican Genevan Version" it became his fancy to manage the production of what he hoped would be the version of all English versions.

He little thought how well those whom he had appointed would succeed in the task given them by the one who was known as "the greatest fool in Christendom".

John Richard Green, the historian, describes James thus:

His big head, his slobbering tongue, his quilted clothes, his rickety legs stood out in as grotesque a contrast with all that men recalled of Henry and Elizabeth as his gabble and rhodomontade, his want of personal dignity, his buffoonery, his coarseness of speech, his pedantry, his contemptible cowardice. Under this ridiculous exterior, however, lay a man of much natural ability, a ripe scholar with a considerable fund of shrewdness, of mother wit and ready repartee.

Before the year 1604 had run its course James had appointed fifty-four of the greatest Bible scholars of the realm to make the new version.

The plan of the work was that those appointed were to sit in six companies, two at Oxford, two at Cambridge and two at Westminster.

THE FIRST COMPANY

The list of the learned persons to whom the execution of the new version was entrusted has been carefully preserved and often published. It includes the names of some of the most distinguished of that day, whose memory is still dear to the friends of piety and literature; and as to others among them, of whom history has preserved scarcely any memorial, no reasonable doubt can be entertained of their competency to discharge their momentous trust. They were divided into six parties, two of which met in Oxford, two in Cambridge, and two in Westminster.

The first company, ten in number, met at Westminster, and to them were assigned the Pentateuch and the other historical books, as far as the end of the Second Book of Kings.

The principal individual, and the president of this company, was the celebrated Dr Launcelot Andrews, at the time of his appointment to the office of translator, Dean of Westminster, and afterwards promoted successively to the Sees of Chichester, Ely, and Winchester. Scholars of the greatest eminence, such as Casaubon, Grotius, and Vossius, have eulogised his extensive attainments; and the prelate Buckeridge, Bishop of Rochester, who preached the sermon at his funeral stated that he understood fifteen languages. He died in 1626, and Milton, in one of his early and beautiful Latin elegies, has embalmed the name of this distinguished scholar, and bewailed his loss in terms expressive of his wide and brilliant frame. The next translator on the list is Dr John Overall. He was a fellow of Trinity College, Cambridge; and in 1596 was raised to the Regius Professorship of Divinity in that university. In 1604 he was appointed to the deanery of St Paul's, and afterwards was preferred to the bishopric of Lichfield and Coventry, whence he was translated to the See of Norwich. It is said that to his eminent learning he was indebted for his great preferments. He died in 1619. Dr Andrain de Saravia, a learned foreigner of Spanish extraction, was the third person in the Westminster company. He had been Professor of Divinity in the University of Leyden, and after he became resident in England his attainments attracted the notice of Archbishop Whitgift, who appointed him successively to prebendal stall at Gloucester, Canterbury and Westminster. He died in 1613.

Wood speaks of him as "educated in all kinds of literature in his younger days, especially in several languages." The fourth name given in the list of those at Westminster is that of Dr Richard Clarke, who had been fellow of Christ Church, Cambridge, and was, at the time of his appointment to the translatorship, vicar of Mynstre and Monkton, in the Isle of Thanet, and one of the six preachers at Canterbury Cathedral. A volume of learned sermons by this divine was published after his death, in 1637. Dr John Layfield, fellow of Trinity College, Cambridge, and rector of St Clement Danes, is the fifth on the list. Collier says, that being skilled in architecture, his judgment was much relied on for the fabric of the tabernacle and the temple. The sixth is Dr Teigh. He was Archdeacon of Middlesex, and Vicar of All Hallows, Barking, - "an excellent textuary and a profound linguist," according to the testimony of Wood, and therefore employed in the translation of the Bible. Mr Burgley, of Stretford, Mr Geoffrey King, Fellow of King's College, Cambridge, and Regius Professor of Hebrew; Mr Richard Thompson, of Clare Hall; and William Bedwell, of St John's College, in the same University, were other members of the first Westminster company. Of none of these individuals, except the last, has history preserved any further information. The name of Bedwell, however, is mentioned with great honour in the life of Dr Peacock. That famous oriental scholar is there stated to have been a pupil of Bedwell, "to whom the praise of being the first who considerably promoted the study of the Arabic language in Europe may perhaps more justly belong, than to Thomas Erpinius who commonly has it. "He spent many years in preparing an Arabic lexicon; and the commencement of a Persian dictionary and an Arabic Translation of the Catholic Epistles of St John, by the same scholar, are still preserved among the Laud MSS in the Bodleian Library.

THE SECOND COMPANY

The second company, to whom was committed the books of the Old Testament from the beginning of Chronicles to the end of Canticles, met at Cambridge to pursue their labours. The president of this party was Edward Lively, Regius Professor of Hebrew at Cambridge, who enjoyed the reputation of an acquaintance with the oriental languages unequalled at that period. He died in 1605, and his death is supposed by some to have been hastened by the earnest attention which he devoted to his high commission immediately on his appointment. John Richardson, a fellow of Emanuel College, Cambridge, and afterwards Master of Peterhouse, and then of Trinity, was associated with Lively in the company of the Cambridge translators. Next to him was Dr Laurence Chaderton, one of the Cambridge delegates to the Hampton Court conference. He was Fellow of Christ's College, and afterwards Master of Emanuel. Chaderton entered Christ's College in 1564 and embraced the Reformed doctrines. He had been brought up as a Roman Catholic, and his father offered him an allowance of thirty pounds if he would leave Cambridge and renounce Protestantism - "Otherwise I enclose a shilling to buy a wallet - to go and beg. "He acquired a great reputation as a Latin, Greek and Hebrew scholar and was also proficient in French, Spanish and Italian. It is remarkable that after having when advanced in life, from fear of the appointment of a successor of Arminian principles, resigned his mastership in favour of one who held the same opinions with himself, he not only survived this person, but lived to see two other masters. He died in 1640, at the age of ninety-four. He is described as well-skilled in Latin, Greek and Hebrew; but to the study of Rabbinical learning he especially devoted himself, with a view to the elucidation of the Scripture. He was one of the three representative Puritans at the Hampton Court conference. Forty clergy owed their confession to his preaching. Of Francis Dillingham, fourth on the Cambridge list, all we know is that he was Fellow of Christ's College, Parson of Dean in Bedfordshire, and author of some theological pieces. According to Fuller, "He was an excellent linguist". He wrote A Dissuasive against Popery. '

Little is known of Thomas Harrison, the next name that appears. He was vice-master of Trinity College, and his attainments in Hebrew are indicated by his having been appointed by the University as chief examiner in that language. The names of Roger Andrews, brother of the Bishop, Fellow of Pembroke Hall, Master of Jesus College, and Prebendary of Chichester and Southwell. He is described in the Lambeth manuscript as having been also Vicar of Chigwell, Essex and Cuckfield, Sussex. He was made BD 1604; DD 1609. Robert Spalding; a Fellow of St John's College, and successor to Lively in the Hebrew chair- and Dr Andrew Byng Fellow of Peterhouse, and afterwards successor to Mr King who followed Spalding in the same professorship, close the list of the second company of translators.

THIRD COMPANY

The third company met at Oxford, and consisted of only seven persons, to whom was allotted the rest of the Old Testament from Isaiah to Malachi.

Dr John Harding described as father-in-law to Dr Reynolds (Lambeth MS), president of Magdalene College, Regius Professor of Hebrew, and Rector of Halsey, in Oxfordshire, presided over this company. Dr John Reynolds, already mentioned as a chief advocate on the Puritan side at the Hampton Court conference, and the person who suggested the new version to King James, was conspicuous among the Oxford translators. In 1598 he became President of Corpus Christi, which station he held at the time of his death, in 1607. His learning is particularly noticed by Wood; and Hall relates that the memory in reading of the man were near to a miracle. Dr Thomas Holland was the next member of the party at Oxford. He was Fellow of Balliol College, Rector of Exeter, and Regius Professor of Divinity; and was particularly qualified for the work of translation, inasmuch as he had the character of being another Apollos - mighty in the Scriptures. He died in 1612. He was no man for episcopacy. (Lambeth MS.) Dr Richard Kilby's name stands fourth in the list. He was rector of Lincoln College, and author of Commentaries on Exodus, prepared chiefly from the writings of the Rabbis and Hebrew interpreters. Good old Isaac Walton relates the following anecdote of Kilby, in connection with his employment on the Authorized Version:- "The Doctor was to ride a journey into Derbyshire, and took Mr Sanderson to bear him company; and they, going together on a Sunday with the doctor's friend to that parish church where they then were, found the young preacher to have no more discretion than to waste a great part of the hour alotted for his sermon in exceptions against the late translation of several words, not expecting such a hearer as Dr Kilby, and showed three reasons why a particular word should have been otherwise translated. When evening prayer was ended, the preacher was invited to the doctor's friend's house, where, after some other conference, the doctor told him he might have preached more useful doctrine, and not have filled his auditors' ears with needless exceptions against the late translation; and for that word for which he offered to that poor congregation three reasons why it ought to have been translated as he said, he and others had considered all of them, and found thirteen more considerable reasons why it was translated as now printed." This circumstance was enough to cure the young divine of his fondness for criticism in the pulpit. Dr Miles Smith, who took a leading part in the translation, and who afterwards wrote the Preface, was of the Oxford company. He was at the time Canon of Hereford, and for his indefatigable exertions in forwarding the version, was elevated to the See of Gloucester. Wood speaks of him as having Hebrew at his finger's ends, and as being so conversant in Chaldee, Syriac, and Arabic, that he made them as familiar to him almost as his native tongue. Making some allowance in this case as in others for the somewhat extravagant character of the Oxford historian's eulogies, they are still to be considered as trustworthy testimonies to the very superior scholarship of these ornaments of his Alma Mater. He authored the long translators' preface to the version. De Brett, of Lincoln College, Oxford, and Rector of Quainton, in Buckinghamshire, - a good Grecian, an oriental scholar, and famous alike for learning and piety, - and Mr Fairclough, complete the number of this company of the translators at Oxford.

THE FOURTH COMPANY

The fourth company, consisting of eight members, also met at Oxford, and to them were committed the four Gospels, the Acts of the Apostles, and the Revelation of John.

Dr Thomas Ravis, (He took all academical degrees, and enjoyed all collegiate dignities, He was student, Canon, and Dean of Christ Church, Chaplain to Archbishop Whitgift, vice-chancellor of Oxford, Bishop of Gloucester, 1604, and of London 1607. He died December 14th, 1609. He was a great man against the ministers who petitioned King James. (Lambeth MS.) then Dean of Christ Church, and afterwards successively Bishop of Gloucester and London, was the president. His eminent learning is mentioned by Wood. George Abbot, Dean of Winchester, but better known as Archbishop of Canterbury, to which elevated station he was raised in the same year that the version was published, was also one of the second class which met at Oxford. Though the singular events of his life, and the active part which he took in the ecclesiastical and political affairs of the day, impart to him his chief distinction on the page of history, there can be no doubt that he was a very superior scholar, or he would not have enjoyed, as he did, the honour of filling three times the office of vice-chancellor of his University. He very strongly opposed the Romanising influence of Laud and was very severe in his denunciation of anything which savoured of "popery".

Nevertheless he accepted some high offices in the Church of England and in 1609 became Bishop of Lichfield and Archbishop of Canterbury in 1611. He was regarded as the head of the Puritans within the Church of England and he vigorously opposed the King's declaration permitting sports and pastimes on the Lord's Day. He encouraged James to request the States General to dismiss Vorstius from his professorship at Leyden because of his Arminianism.

Dr Richard Eedes, Dean of Worcester, another of the translators of this class, died very soon after his appointment in 1604. "Mr Dean of Worcester" is the name in the original list,. Dr Eedes was Dean of Worcester at the time of his death, in 1604, and he must be the person intended. Wood expressly states that Dr Eedes was one of the translators. Ath. Ox. Dr Giles Tomson, Dean of Windsor, and afterwards Bishop of Gloucester, the fourth of the Oxford company, was a man of high reputation for learning as well as an eminent preacher. Mr Saville's name comes next. This was, no doubt, Sir Henry Saville, Tutor in Greek to Queen Elizabeth, appointed by her to be Provost of Eton College in 1596, and knighted by King James in 1604. Wood observes that the encomiums given of him by divers authors would, if enumerated, form a manual. John Perin, Greek Professor, and a noted Latinist, Grecian, and divine, a solid theologian, and an elegant orator of the English language for the age in which he lived, were the remaining individuals employed at Oxford in the preparation of the version.

FIFTH COMPANY

The next class, consisting of seven individuals, assembled at Westminster and translated the Epistles of Paul, and the general Epistles. William Barlowe, Dean of Chester, afterwards Bishop of Rochester, and finally of Lincoln, is the only one of whom much is known. He was one of the divines at the Hampton Court conference, of which he wrote an account, not so impartial as it ought to be, according to the admission of Fuller in his Church History. Of the five following names no biographical particulars have been discovered,. Dr Hutchenson, Dr Spencer, Mr Fenton, Mr Rabbetts, and Mr Sanderson. The last on the list is Mr Dakins, Professor of Divinity in Gresham College.

SIXTH COMPANY

The sixth and last company met at Cambridge. They comprised the following persons: Dr John Duport, Prebendary of Ely, and afterwards master of Jesus College, Cambridge, also four times vice-chancellor of the University; Dr Branthwaite, at that time Fellow of Emanuel College, afterwards Master of Gonville and Caius College, Cambridge; Dr Jeremiah Radcliffe, Fellow of Trinity College, in the same University; Dr Samuel Ward, at that time of Emanuel College, and afterwards Master of Sidney College, and Lady Margaret Professor of Divinity. He was the correspondent of Archbishop Usher; and his letters are said to unfold treasures of diversified learning, especially concerning biblical and oriental criticism. Andrew Downes, Greek Professor at Cambridge, whose notes on Chrysostom are particularly commended in Usher's letters. John Bois or Boys, Fellow of St John's College, Prebendary of Ely, and Rector of Boxworth, near Cambridge. He was extremely well acquainted with the Hebrew language, and his knowledge of Greek was equally great. When the work was completed John Boys was one of the six translators who met at Stationers Hall to revise the whole. This took them about nine months and during this period the Company of Stationers made them an allowance of thirty shillings each per week. Some of the notes made by John Boys during the final revision were recently discovered in Corpus Christi College Library at Oxford, edited by Professor Ward Allen, and published in 1970 under the title - "Translating for King James". John Boys' "Exposition of the Epistles and Gospels used in the English Liturgy" furnishes ample evidence of his competent scholarship and doctrinal soundness. After a long life of profitable study, ministry, translating and writing he died at the age of 84, "his brow without wrinkles, his sight quick, his hearing sharp, his countenance fresh and his body sound". Mr Ward. Fellow of King's College, Cambridge, Prebendary of Chichester, and Rector of Bishop's Waltham in Hampsire, completes the list.

With great faithfulness these dedicated men did their colossal task. None were paid. They laboured for the benefit of others and not themselves. Three years they spent on the original work, three years of careful revision and on the marginal references. Then in six months a committee reviewed it all, put it through the press and at last in 1611 it appeared Authorized and Appointed to be read in the churches and bearing the imprint of Robert Barker, printer to the King's Most Excellent Majesty.

It was never authorized officially by any statutory authority, neither did King or Archbishop appoint it to be read in the churches. Its reception and its eventual pre-eminence over all other versions by the approval of the people silenced all its carping critics.

No wonder Joseph Charles Philpot, 1802-1869, the illustrious leader of the Gospel Standard Baptists and a Fellow of Worcester College, Oxford, in answer to the question - Who are to undertake a revision of the Authorized (KJV) today? replied:

"Of course they must be learned men, great critics, scholars, and divines. But these are notoriously either tainted with popery or infidelity. Where are the men, learned, yet sound in Truth, not to say alive unto God, who possess the necessary qualifications for so important work? And can erroneous men, dead in trespasses and sins, carnal, worldly, ungodly persons, spiritually translate a Book written by the blessed Spirit? We have not the slightest ground for hope that they would be godly men, such as we have reason to believe translated the Scriptures into our present version."

THE FACT IS, THE TRANSLATORS OF THE AUTHORIZED VERSION (KJV) OF THE ENGLISH BIBLE ARE UNSURPASSABLY PRE-EMINENT IN 1, THEIR SAINTLINESS AND SCHOLARSHIP; 2, IN THE PROVIDENTIAL WAY THEY WERE SO SINGULARLY BROUGHT TOGETHER; AND 3, THE DEDICATION WITH WHICH THEY UNDERTOOK AND COMPLETED THEIR MAMMOTH TASK.

Taken from http://www.ianpaisley.org/article.asp?ArtKey=plea33
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How to get the most out of Strong’s Concordance (and other Bible helps)

By Brian Knowles

T

hroughout the Churches of God Pod, it seems, Strong’s Concordance has become the No. 1 Bible Study Aid. It is indeed a remarkable help – if used properly. Used improperly, it can lead to significant doctrinal error. Sadly, many are using it to support exegetical folly. 

     Strong’s Concordance is certainly one of the most remarkable books ever compiled. It took James H. Strong (1822-1894), a Methodist layman, some 27 years to put it together. Strong was also a professor of exegetical theology at Drew Theological Seminary. Strong’s contains every word in the King James Version of the Bible. In the back, one finds both Hebrew and Greek dictionaries for all the listed words. 

            Those who are unable to read Hebrew, Aramaic or Greek letterforms can easily look up words in Strong’s and find an approximate definition for it in the back. This can greatly aid in Bible study. 

Strong’s not authoritative

It should be noted however that Strong’s definitions are neither authoritative nor exhaustive. This work should never be quoted in books or articles as an authority for the meaning of Greek and Hebrew words found in the Bible. I have seen some books, purporting to be scholarly, in which virtually all of the word definitions are taken from Strong’s. This simply reveals the author’s non-scholarly status. 

            Strong’s is not an authoritative dictionary or lexicon, and it should not be used as such. It is fine to use as a concordance to look up words, and to find out what Hebrew or Greek words were used in the “original.” (I put “original” in quotes because we have no original autographs of any of the Scriptural writings – only copies, most of which were written centuries after the fact.) 

            One of the reasons Strong’s is not useful as a lexicon is that it was first published in 1898, some 105 years ago. It, along with some of the older Bible helps such as Clarke’s Commentary, could not take into consideration the mountain of profound historical and archaeological work that has been done since that time. Much of the most valuable work was done during the early part of the last century, some years after James Strong had exited the worldly scene. 

            Strong’s, Clarke’s and Jamieson, Fausset & Brown’s Critical and Experimental Commentary, as well as Halley’s Bible Handbook, were all compiled before the dawn of the Twentieth Century. Though these works all contain interesting and valuable insights, none is authoritative for word meanings and all are archaeologically obsolete. 

            The same is true for The Two Babylons by Alexander Hislop and Judah’s Sceptre and Joseph’s Birthright by Joseph Allen. Both are exegetically and historically unsound. 

            Anyone relying on any of these works to determine doctrine is going to quickly find himself in unreliable territory. 

Strong’s

Strong’s is a great way to look up which word was used in the Biblical text. It will even tell you whether or not the word is a prime root, and if not, it will point you to the one that is. This is a valuable help. But for definitions of words, you’ll need to go to an authoritative lexicon. 

            For Hebrew, that would be the Hebrew and English Lexicon of the Old Testament by Francis Brown, S.R. Driver and C.A. Briggs. It is commonly referred to by the acronym “BDB.” Kittel’s Theological Dictionary of the Old Testament – a multi-volume work – is also useful for word meanings. 

            For the New Testament, the authoritative lexicon is A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature by Walter Bauer, William F. Arndt and F. Wilbur Gingrich. It is typically referred to as “BAG.” Kittel’s Theological Dictionary of the New Testament is also invaluable. 

            When you use BDB or BAG, you will discover that each word is assigned a basic definition -- then follows a listing of all of the ways in which the word is used in the text. A single word can have multiple meanings, depending on usage and context. For example, the Greek word braxus basically means “short” or “little.” But when used of space, as in Acts 27:28, it means “a little further on.” When used of time, the same word means “for a short time” as in Hebrews 2:7. When referring to quantity, braxus means “a small amount” as in John 6:7). So we learn from BAG that the one Greek word is used in three different ways. 

            BDB provides us with the same kind of information for the Old Testament text. For example, the Hebrew word echad, normally translated as “one” has a range of eight possible meanings, some of which have sub-meanings. The lexicon provides the key passages where the word is used in each of these ways. 

            A final tip: If you have difficulty with Hebrew letterforms, you can look them all up in Psalm 119. All the letters of the Hebrew alphabet are there, along with the names of each letter.   

Ancient Wine

XI'AN, June 21 (Xinhuanet) -- About five kilograms of light green rice wine were found in the western China city of Xi'an Friday afternoon when Chinese archaeologists unearthed a bronze wine jar shaped like a phoenix head. 

　　The wine, which was believed to date to the Western Han Dynasty(206 BC-24 AD), was the best-preserved and largest quantity ever found. 

　　The find was thought to be significant to the study of China's archaeology and technological history. 

　　"Different from the modern method, ancient Chinese people 2,000years ago used rice and broomcorn as raw materials to make wine," said Sun Fuxi, director of Xi'an Cultural Heritage Archaeological Institute. 

　　"The transparent liquid with high purity, marking a mature winemaking technology, usually indicated the noble status of its owner." 

　　The wine is now stored in a glass container for further study. 

　　Similar wine made in the same period, with lighter taste and lower purity, had been found before in Hebei Province, north China,and Hunan Province in central China. 

　　The unearthed wine jar, 78-cm tall, was identified the largest bronze ware made in Western Han Dynasty. Enditem 

How to make wine

The basic steps to making a drinkable alcoholic beverage:

The easy way: 

Buy a 5 gallon / 23 liter bucket of grape juice. ($25.- to $50.-) Do not open. Leave it in a spot between 70°F / 20°C and 80°F / 30°C for a month or two. The warmer the faster she goes. Open it without shaking it. Siphon off the contents, into gallon jugs with screw-lids or 2 liter coke bottles, leaving most of the sediment on the bottom of the bucket. Drink the stuff. 

Optionally you can siphon the bucket into another almost airtight container and let it sit for another month or three before "bottling". This is especially a good idea if the juice is still murky. 

This process is best suited for soonest enjoyment. If you really gotta get fancy and just have to "bottle" with real corks, make sure you store the bottles in a place cooler than 60°F / 15°C or you may find the corks everywhere except in the bottles when next you thirst for a cool glass. 

WebMd

By Peter Jaret 

(WebMD) -- Even the most heartening news about the health benefits of wine wasn't enough to convince Susan Sanford to imbibe. "I've just never liked the taste of alcohol," says Sanford, 42, a film sound engineer in Northern California. "Still, with all the headlines, you can't help wondering whether you're missing out on something that might lower your risk of heart disease." 

Well, Susan Sanford, worry no more. If you don't like wine, the latest studies show you can get almost all the same benefits from grape juice. The reason: Purple grape juice contains the same powerful disease-fighting antioxidants, called flavonoids, that are believed to give wine many of its heart-friendly benefits. 

What'll it be: Wine or Welch's?

The flavonoids in grape juice, like those in wine, have been shown to prevent the oxidation of so-called bad cholesterol (LDLs, or low-density lipoproteins) that leads to formation of plaque in artery walls. 

In a study published in 1999 in the journal Circulation, researchers at the University of Wisconsin Medical School in Madison asked 15 patients who already showed clinical signs of cardiovascular disease -- including plaque-constricted arteries -- to drink a tall glass of grape juice daily. After 14 days, blood tests revealed that LDL oxidation in these patients was significantly reduced. And ultrasound images showed changes in the artery walls, indicating that their blood was flowing more freely. 

Grape juice can also lower the risk of developing the blood clots that lead to heart attacks, according to unpublished findings from Georgetown University researcher Jane Freedman, M.D. So can red wine, but in this case grape juice is the more practical way to go: "Wine only prevents blood from clotting (when it's consumed) at levels high enough to declare someone legally drunk," says University of Wisconsin researcher John Folts, Ph.D. "With grape juice, you can drink enough to get the benefit without worrying about becoming intoxicated." 

What's more, alcoholic drinks don't seem to improve the function of cells in blood vessel linings the way grape juice does. And alcohol generates free radicals -- unstable oxygen molecules that can actually cause damage to blood vessel tissues -- dampening any of the benefits that red wine's antioxidants may offer. 

Longer-lasting protection

Even better news, for Sanford and other teetotalers, is that the antioxidants in grape juice appear to linger in the body longer than do those in wine. 

At the University of California, Davis, researchers took a 1996 cabernet sauvignon, removed all the alcohol, and asked a group of nine volunteers to alternate between drinking the nonalcoholic wine one day and an alcoholic version the next. In their findings, reported in the January 2000 issue of the American Journal of Clinical Nutrition, a key antioxidant called catechin remained in the blood for more than 4 hours after the volunteers drank the nonalcoholic wine, compared to only 3.2 hours for the full-strength cabernet. Apparently, alcohol hastens the breakdown of the antioxidant in the blood, speeding its elimination from the body. 

But wine may provide at least one benefit grape juice doesn't: Alcohol has been shown to increase levels of HDL, the so-called good cholesterol, in the blood. 

Vinegar

In times past, wine left in an open bottle or cask would so quickly turn to vinegar that the word "vinegar" itself comes directly from the French "vin aigre," or "sour wine."

1st century Men's Apparel                                                                                                

Roman fashions did not change much over the centuries, but they did vary regionally. In general, children wore smaller versions of adult clothing.

The toga was the formal garment of a male citizen, originally worn alone but later donned draped over a tunic. It was an expensive, fine piece of fabric of heavy white wool. It required frequent cleaning. It was roughly semi-circular, approximately 18 feet wide and 7 feet deep. It was draped in a complicated manner over a body. Several emperors had to issue decrees ordering its use on public occasions.

The oldest representations of togas date toward the later republic and show the toga exigua, a short, simple version of the garment. Toward the end of the republic, the design became more complex, incorporating the sinus (drapes falling from the left shoulder to the right thigh, utilized as a pocket or brought up over the right shoulder as a sling) and the umbo (a projecting mass of folds in front of the body able to pulled up over the head to form a hood.)

Different types of togas were worn by people of different social rank:

Toga Praetexta:   Characterized by a purple stripe, worn by curule magistrates as well as boys until the age of 15 or 16. 

Toga Virilis:  The plain toga of a typical citizen. Worn by boys after age 15 or 16. 

Toga Picta:  A crimson toga embroidered with gold, donned by victorious generals in triumphal processions and the emperors. 

Toga  Candida:   A toga given a shiny, glossy look by rubbing it with chalk, worn by people running for public office. 

Toga Pulla:  Made of natural black wool and worn in funerals. 

Senatorial togas had a large purple stripe (latus clavus). Equestrians wore a toga with a narrow purple stripe (clavus angustus). 

The basic garment of a Roman male, however, was the short-sleeved tunic, worn tied around the waist with a belt. It was normally worn indoors, as well as by slaves and children. Long tunics with sleeves were considered effeminate. Extra tunics were worn in colder weather. Senators and equestrians wore tunics with broad and narrow purple stripes, respectively, running from soldier to hip on both sides. Tunics worn by charioteers were dyed the color of their faction. 

The dalmatic (dalmatica) was originally a short-sleeved or sleeveless tunic, but by the empire it had long sleeves. It was made of wool, linen, or silk, and worn by people in high position and later as an ecclesiastical garment.

Some calvarymen and soldiers wore trousers, but in general it was thought that long woolen trousers (braca) were uncouth, worn by barbarians outside the empire.

Capes and cloaks are also known to exist, made from either wool or leather, sometimes with hoods, such as the palla, lacerna, paenula, caracallus, cucullus, sagnum, and byrrus.

Beards were fashionable in early Rome, but did not become popular again until the time of Hadrian. There were many barbers.

1st century Women's Apparel                                                                                         

Women originally wore togas like the men, but later this practice was confined to prostitutes and women of ill repute. Therefore, women wore tunics. Married women wore a stola over the tunic, a long, full dress gathered up by a high belt with a colored border around the neck. It could also gathered at the shoulder with a brooch, and was considered the main outergarment of a Roman woman.

Wealthy women wore clothes of rich colors and fine materials, such as muslin and silks. Some areas also saw women wearing close fitting bonnets and hair nets. Women also wore a palla, a long shawl made of woolen goods for outdoor wear. 

As fair as their hair goes, women could do anything!  Hair could be dyed golden red or black. the hairdresser could skillfully use a curling iron for ringlets and crude scissors. She could also use oils and tonics to hurry growth and add both softness and luster. In the late 1st century and early 2nd century high-piled hairstyles of curls and plaits became popular. By the mid 2nd century, less elaborate plaits and waives were adapted. Hair was usually styled at home by slaves. Dyes were used, and blond hair was fashionable. Black hair wigs were imported from India and blond ones from Germany.

In terms of makeup, a woman's face powder was a mixture of powdered chalk and white lead. Rouge for cheeks and lips was acher or the lees of wine. Eyebrows and eyelashes were blackened with ashes or powdered antimony, and teeth glistened with enamel. A lady chose her jewels, a diadem of precious stones for the hair, earrings, at least one necklace, rings for her fingers, bracelets for her wrists, and circlets for her ankles. 

5th century bc clothing

Clothes were made of linens ranging from coarse to fine texture. During the Old and Middle kingdoms, men wore a short skirt called a kilt. Women wore a straight fitting dress held up by straps. The wealthy men wore pleated kilts, and older men wore a longer kilt. When doing hard work, men wore a loin cloth, and women wore a short skirt. Children ran around nude during the summer months and wore wraps and cloaks during the winter. Noblewomen wore beaded dresses. (ED 370) The upper class and royal family dressed like the lower classes, but added elegant accessories and dyed the fringes of their clothes. (Brand) Kings and Queens wore decorative ceremonial clothing fitted with feathers and sequins. Most people went barefoot, but wore sandals on special occasions. The king wore very elaborately decorated sandals, and sometimes decorative gloves on his hands. Clothing styles were chosen for comfort in a hot, dry climate. (ED 370) Egyptian sandals were made of papyrus and palm-fiber, and sometimes of goat or gazelle's skin. (Portland State University)

http://www.cyonic-nemeton.com/Cosmetics.htm

� � HYPERLINK "http://www.ianpaisley.org/article.asp?ArtKey=plea33" ��http://www.ianpaisley.org/article.asp?ArtKey=plea33� 


see appendix A My Plea for the Old Sword


� � HYPERLINK "http://www.godward.org/archives/BS%20Notes/Number%209.htm" ��http://www.godward.org/archives/BS%20Notes/Number%209.htm�


see appendix A Strongs


� See appendix A Ancient Wine 


� � HYPERLINK "http://ingeb.org/junk/wine.html" ��http://ingeb.org/junk/wine.html�


see appendix A how to make wine


� � HYPERLINK "http://www.winesquire.com/articles/wlp0305.htm" ��http://www.winesquire.com/articles/wlp0305.htm�


see appendix A vinegar


� � HYPERLINK "http://www.cnn.com/2000/HEALTH/alternative/03/31/wine.heart.wmd/" ��http://www.cnn.com/2000/HEALTH/alternative/03/31/wine.heart.wmd/�


see appendix A Wine 2


� http://www.rmhiherbal.org/review/2002-1.html


� http://library.thinkquest.org/26602/fashions.htm


� Changing gender and dress are very ancient behaviours. Early recorded incidents of cross-dressing include the 7th century BC Assyrian tablet showing King Assurbanipul getting into drag. Customs and rituals associated with cross-dressing are very much older. The priests of the ancient earth goddess Ishtar of Babylon dressed as women to appease the deity.


� http://www.geocities.com/Athens/Forum/1611/faqwomenwearingpants.html
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